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PYCCKUE

Cnacu60 3a NOKyNnKy napoBoW CTaHUuM Sensixx
DS37, HoBoW npodecCUOHanNbLHON CUCTEMbI
napoBoro rnaxeHus ot Bosch.

BHMMaTenbHO NPOYTUTE HACTOSILLYHO MHCTPYKLUIO
Mo 3KCnnyaTauumn U CoXpaHsanTe ee [0 KOHLA
Cpoka cnyx0bl npubopa.

BBepgeHue

MoxanywcTa, NpoYTUTE 3TN UHCTPYKLMUM MO 3KC-
nnyaraumn. B Hux copepxuTcs LeHHas nHdopma-
umsi 06 yHUKanbHbIX 0COBEHHOCTSIX 3TOW CUCTEMbI
1 HeKoTOpble NoAcKasku Ansa obneryeHns npoecca
rnaxenus. Hageemcs, 4yto Bam noHpasuTcst rma-
[OUTb C MOMOLLbIO 3TOV MAapPOBOW CTAHLMN.

BaxHo

OTKpoiiTe NepByto CTpaHuLy bykneTa, 4To
nomoxeT Bam noHsiTh, kak pabotaet npubop. SToT
npnbop COOTBETCTBYET MEXAYHAPOAHLIM HOPMaM
6e3onacHocTU.

[aHHbI anekTponpnbop npeaHas3HaveH ans
1CMOMNb30BaHNS TOMbKO B JOMALLHUX YCMOBUSIX,
NO3TOMY He [10MyCKaEeTCs ero NPOMbILLIIEHHOE
NpPUMEHEHME.

3T0T NpUBOP JOMKEH NCMOMb30BATLCS TOMBKO B
Liensx, B KOTOPbIX OH Obin paspaboTtaH, UHbIMU
cnoBamu, TonbKo Kak yTtor. Jltobas gpyras popma
ncnonb3oBaHusi npubopa ByaeT cuntaTbes
HenpaBuUbHON 1, CrieoBaTeNlbHO, ONMacHON.
MpounsBoguTens He ByaeT HECTU OTBETCTBEHHOCTb
3a nobon yuiepd, Bbl3BaHHbIA HENPABUbHLIM UK
HeHaanexalyym ucnonb3oBaHuem npubopa.

OO6wme MHCTPYKUMKN No 6e30nacHOCTH

* He ocraensiite VLR 6e3 NMPUCMOTPa, NokKa OHBKITHOYEH B CETb.

* [epen Tem, Kak HaNONHMTbL NPMBOP BOAONUNN BbINIUTL OCTaTKM BOAbI NOCNe
€roncnonb30BaHns, BblTalWUTe WUTENCENbHYOBUIKY U3 PO3ETKN.

* [pnbop JOMKeH MCNoNb30BaTbCA UMOMELLATLCSA Ha YCTONYMBOM

NOBEPXHOCTM.

* [Tpn nomeLeHun npubopa Ha ero noacTaBkyybeauTech, YTO NOBEPXHOCTb,
Ha KOTOPOMHAXOAMTCS NOACTaBKa, YCTONYMBa.

* He nonb3ynteck yTHOroM, €CNun OH ynars, ecfimHa HeM BUAHbI SIBHbIE criedbl
NOBPEXAEHNANNN eCrniv OH nponyckaeT Boay. lNepenso3obHoBneHnem
1Cnonb3oBaHusa Npubopaero Heobxoanmo ByaeT NPoBEPUTL
BaBTOPV30BAHHOM LIEHTPE TEXHNYECKOroo6CnyKMBaHus.

* LLIHyp nuTaHms atoro npubopa He AOMKEH3aMEHSATLCS NONb30BaTENEM.
Ecnu WwHypnuTaHnsa noBpexaeH U HyxaaeTcs B3aMeHe, 310 JOSHKHO
[enatbCs TONbKO BaBTOPU30BAHHOM LIEHTPE TEXHUYECKOro06CnyKMBaHMS.

* [laHHbIN NpMBOpP MOXET MCNOMb30BaTLCS AETbMM cTapLue 8 nert u
nnuammn ¢ orpaHNYEHHbIMM (U3NYECKMIU, CEHCOPHBIMU U YMCTBEHHBIMU
CMocoBbHOCTAMM MO0 NnLaMK, He UMEIOLLIMMM COOTBETCTBYHOLLIENO OMbITa
1 3HAHUI, NpY YCNOBUM NOMNYYEHNS UMW NPEABAPUTENBHOMO MHCTPYKTaxXa
0 6e3onacHon akcnnyarauum npubopa 1 NOHMMaHWs CBS3aHHON C ero
MCNONb30BaHNEM OMACHOCTM UM NOZA MPUCMOTPOM OTBETCTBEHHbIX NUL,
He paspeluante getam urpatb ¢ anektponpubopom. He gonyckaetcs
NPOBEAEHVE OYMCTKM 1 Onepauyuin no yxody 3a npubopom aetbmu 6e3

NpUCMOTpa B3POCTbIX.

* YTIOT 1 LUHYP OOMKHbI HAXOAMTLCS B MECTaX, HEAOCTYMHbIX ANs AeTel
mMnagLwe 8 net, koraa npubop BKIOYEH B PO3ETKY UMM OCTLIBAET NOCHe

MNCMoJIb30BaHNA.

. & OCTOPOXHO. lNopsiuas noBepxHOCTb.
B npouecce ncnonb3oBaHUs NOBEPXHOCTL MOXET HarpeBaThCs.

BOSCH



Mepen BkntoveHnem npubopa B ceTb y6eauTecs,
YTO HanpsHKEeHWe B CETH COOTBETCTBYET3HAYEHMIO,
yKasaHHOMY Ha Tabrnmyke CTEXHUYECKUMU
xapaktepucTtvkamu npubopa.

OT0T NPUBOP AOMKEH BKNIOYATLCS B3a3eMNeHHYo
po3eTKy. [py ncnonb3oBaHUMYOANUHUTENS
ybenuTtech, 4To OH CHabxeHBunonspHom
poseTkon 16 A ¢ 3a3eMneHvem.

Ecnu nnaBkui npegoxpaHuTens,
KOTOpbIMCHaGXeH npubop, neperoput, npubop
OyneToTkntoYeH. [1ns BOCCTaHOBNEHMS
HOpManbHoMpaboTbl MpPUGop HyHO Byaet
[0CTaBUTHB aBTOPU30BaHHbIV LIEHTP
TEXHNYECKOroobCnyKnBaHus.

Bo n3bexaHne BpeMeHHOro nageHns
HanpshKeHWst UMY MepLiaHns OCBETUTENbHbBIX
np1bopoB Npu HEGMAronpPUATHBIX YCIOBUAX
paboTbl CeTy, PEKOMEHAYETCS NOAKIIYATL YTHOT K
3I1EKTPOCETU C MaKCUMarbHbIM COMPOTUBMEHNEM
0.27Q.Mpy HeobxoaUMOCTH NONb30BaTENb MOXET
nony4nTb MHPOPMALMIO O CONPOTUBAEHUN

B TOYKe CoeanHeHusl, 06paTuBLLKC B
3HeprocHabXatoLLyto KOMMaHUHo.

Mpubop HuKoraa He JOMmKeH NOMeLLATbCs
MoABOAONPOBOAHbIV KpaH Ans ero
HanonHeHNsBOAON.

INpy Nofo3peHnn Ha HencnpaBHOCTb
CcpasyoTkntounTe npubop ot ceTu. Takke
BCErgaoTkmioYanTe ero ot CeTu nocre
KaXXOoromcrnonb30BaHus.

Bunka npubopa He AoOMmKHa BblAEPr1BaTLCA
13PO3ETKY PBIBKOM LLUHYpa NUTaHUS.

Hwkorga He norpyariTe yTior unu
napoBoKpesepByap B Bogy unv nobyto
VHYIOXUAKOCTb.

He octaensinte npubop nog
BO3ENCTBMEMMOTOAHbIX YCIOBWIA (AOXASA,
COIMHEYHbIX TyYen,Mopo3a 1 T. A.).

BaxHo

= JT0T Npnbop Bo BpemMs paboTbl HarpeBaeTcst
[0 BbICOKOW TeMnepaTypbl Y reHepypyeT nap,
4YTO MOXET BbI3BaTb 0XOMM NPW HEMPaBUIILHOW
aKcnnyaraumu npubopa.

B npouecce vcnonb3oBaHUsi NapoBOWA LUMaHT,
napoBasi CTaHUMs, MeTannuyeckas nnactuHa B
OCHOBaHWWN CbEMHOW NOACTaBKY ANs yTiora (2)
1 B 0COBEHHOCTUN CaM yTHOr MOTYT HarpeBaTbCs.
370 HOpMasbHO.

Hwkorga He HanpaBnsanTe nap Ha Nnoaen unu
YKMBOTHBIX.

CnepuTe, 4TOObI LUHYP HE compuKacarcs ¢
NMOAOLLBOW eLLe ropsiyero yTtora.

MmenTe B BUAy, Y4TO NOCNe OTNYCKaHWs KHOMKM
BbIMyCKa napa cucteMa MOXeT NPoAosKaTh
nogavy napa B TeY4EHNE HECKONbKNX CEKYHA.
370 HOpManbHO.
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1.EMKoOCTb ANnst BOAbI
2.CbemHas nogcTaska Ans yTiora
3. «QHeprocbeperatoLiasy KHonka (3eneHas)*
4.CBeTOBOW MHAMKATOP rOTOBHOCTM napa /
ABTOMaTMYECKOE OTKMIOYeHNe™
5.PerynsTop napa*
6. CBETOBOV MHAVKATOP OTCYTCTBYS BOAb! /
ABTOMATUYECKWIA CUrHAN O HEOBXOANMOCTY O4UCTKM
7.CBETALMINCS rMaBHbIV BbIKIOYATENb NUTaHNS
(KpacHbIi)
8.Kopnyc ¢ BHyTpeHH1M naporeHepaTopom
9. lWHyp NUTaHns ¢ yCTPOWCTBOM A1 XPaHEHNS
LIHYypa
10.MapoBon wnaHr
11. Cnctema cvkcaumm yTiora
12.PerynsaTop Temneparypbl
13.KHomka Bbinycka 13 NOAOLLBbI
14.KHonka Bbinycka 13 nogoLusbl «PulseSteam»*
15.CvrHanbHas namnoyka yTiora
16.TMopowwBa
17.3alumTHan TekcTunbHas nogoLusa*
* B 3aBUCUMMOCTM OT MoAaenun

*

MoaroroBka

1.YpanuTe Bce aTUKETKM UK 3aLUUTHOE NMOKPbITUE C
NOAOLLBBI yTHOra.

2.TMomecTnTe NpUGOpP ropusoHTanbHO Ha TBEPAYHo
YCTONYMBYIO MOBEPXHOCTb. MOXHO CHATb
noACTaBKy Ans yTiora ¢ npubopa 1 NoOMecTnTb
YTIOT Ha NOACTaBKY Ha Apyron TBepaon
YCTOMYMBOW FOPU3OHTaNIbHON NMOBEPXHOCTMW.

3.HanonHute emkocTb ANs BoAkl, HE NpeBbILLAas
OTMETKY MaKCVMarnbHOrO YPOBHS! 3aMONHEHMS!.

4.TonHOCTLIO pa3MoTanTe LWHYP MUTaHKA U
BKIIOYMTE €10 B 3a3€MIIEHHYIO0 PO3ETKY.

5.YcTaHoBUTE rMaBHbIN BbiKNoYaTenb nutanus (7) B
nonoxexune «BKJ1.» (3aroputcs nogceeTka).

6.Yepe3 HeckonbKO MUHYT 3aCBETUTCS CBETOBOM
VHAMKaTOpP rOTOBHOCTY Napa (4), curHanuaupys o
roTOBHOCTY npuGopa k paboTe.
Mpu nepBom HarpeBaHUM 1 Nocrne NpoBeAeHNS
npoueaypbl yaaneHus Hakunu (Calc'n'Clean)
TpebyeTcs Gonblue BpemMeHu Ans nepexoga
naporeHepaTtopa B COCTOsIH/E FOTOBHOCTM napa.
Koraa B npouecce perynspHoro ncnonb3oBaHus
B MaporeHepartope npucyTCTBYET BOAA,
BPEMS HarpeBaHusa Ans JOCTWKeHWst paboyen
TemnepaTypbl COKpaLlaeTcs.

7.3970T nprbop cHabxeH BCTPOEHHLIM CEHCOPOM
ypoBHsi BoAbl. Korda pesepByap Ans Bogbl OMyCTeeT,
3aropuTCs UHAVKATOP OTCYTCTBMS BOAbI (6).

PYCCKUE
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BaxHo:

N

Bo3MoXHO MCronb3oBaHye BOAOMNPOBOAHOM
BOAbI.

[lns fonroBeYHOro UCMonb30BaHNs yHKLMK
napa, CMeLLMBaiiTe BOLONPOBOAHYO BOAY C
ONCTUNIIMPOBAHHON B COOTHOLEHWN 1:1. Ecrin B
Balueit mecTHOCTV BOZONPOBOAHAS BOAA OYEHb
XecTkasl, CMeLUMBaiiTe ee ¢ AUCTUMINIMPOBaHHOM
BOAOM B COOTHOLUEHMM 1:2.

Bbl MOXeTe y3HaTb 0 )ecTKocTn Bawen
BOAOMPOBOAHOV BOAbI Y OTBETCTBEHHOW 3a
BOAOCHabXeHNe opraHu3aumn.

B pesepByap Anst BoAbl MOXHO 4ONUBaTh BOAY B
ntobot MOMEHT Bo BpeMsi paboTbl Npubopa.

Bo n3bexaHvie nospexaeHns n/mnm 3arpsasHeHus
E8MKOCTb AN151 BOAbl M naporeHepaTopa, He
1CNonb3yiTe apomMaTU3NpoBaHHYto Boay, YKCYC,
Kpaxmar, CpeAcTBa Ans yaaneHus Hakumnm u
ntobble Apyre XuMmmyeckne cpeactasa

JTro6oe noBpexaeHue, BbI3BaHHOE UCNONb30-
BaHWEeM yKa3aHHbIX Bbllle CPeacTB, NPUBOAUT
K NpeKpaLleHnio AeCTBUSI rapaHTUu.

[aHHbIN yTIOr HE JOIMKEH CTOATb BEPTUKANbHO.
Bcerna cTaBbTe €ro ropM3oHTanbHO Ha NOACTaBKY
ans yTiora (2).

MopcTaBka Ans yTiora MOXET NMoMeLLaThes B
cneuuanbHO NMOATOTOBMNEHHYIO HULLY Ha npubope
unu B noboe noaxoasiLLee MecTo psifoM C 30HOM
MaXeHus!.

Hukorpa He ocTaBnsTe yTior Ha npubope 6e3
noacTaBku ans yTiora!

Bo Bpems nepBoro ncrnonb3oBaHus yTiora

MOryT NOSIBMSTLCS HEKOTOPbIE 3anaxu 1 nap, a
Takke 6enble YacTvubl Ha nogoLee yTora. 10
HOpMarnbHO ¥ MPeKPaTUTCs Yepe3 HECKOMbKO
MUHYT.

Bo Bpems HaxxaTusi KHOMKM BbIMycka napa
pesepByap 4ns BOAbl MOXET U3AaBaTh 3BYK
paboTatoLero Hacoca. OTo HOpMarnbHO

1 yKka3blBaeT, YTO BOAa 3aKavnBaeTcs B
naporeHeparop.

YcTaHOBKa

Temneparypbl

. nOCMOTpI/ITe Ha ApPnbIK C UHCTPYKLUMAMW ONA

rMaXeHusl Ha NpegMeTe oaexXabl Ans onpeneneHus
MPaBWIbHON TeMNepaTypbl MMaXeHwsi.

2.TMoBepHuTe perynstop Temnepatypsbl (12) Ha

HYXXHYI OTMETKY:

o CuHTeTuka
oo LWenk n wepctb
eoe Xrnonok 1 nexH

3.MHpvkatop (15) 6ynet ropeTb, Noka HarpeBaeTcs

YTIOT, 1 MOFACHET, KaK TOMbKO YTIOT 4OCTUMHET
BbIGpaHHON TemnepaTypsl.

BOSCH

= CoeTbl: OTCOPTUPYITE NPpEAMETbI OAeXAbI N0
CUMBOMaM UHCTPYKLIMIA ANt IMaXeHWst Ha X
Apnbikax, Bcerga HaumHas ¢ ogexapl n 6enbs,
KOTOpPbIE HYXHO rMaAnTb MPU CaMblX HU3KWUX
Temneparypax.

= [1pu COMHEHMSIX B TOYHOCTU OnpeaeneHus
maTepwuana, u3 KOToporo caenaH npeamet
ofexabl, HaYMHaNTe rMagnTb MPU HU3KOW
Temneparype ¥ peluaiTe, kakas Temnepartypa
npaBunbHa, NyTeM rmaxeHust He6onbLLIOro
yyacTka, KOTopbli 0ObIYHO He BUAEH, ecnu
HafeTb 3TOT NpeaMET OAeXAbl.

o)

maxeHune ¢ napom o

PerynsaTop napa ucnonb3yetcs ans
perynupoBKu KonuyecTsa napa, reHepmpyemoro
BO BpeMs rMaxeHus.

1.MoBepHuTe perynaTop Temnepatypsbl (12) Ha
HYXHYO OTMETKY.

2. C nomoLubto perynstopa napa (5*) (B 3aBMCMMOCTM OT
Mozenu) 3aganTe HeobXxoaVMbIii Bam BbIXO, Napa.
lMpwv 06bIMHOM MCNONb30BaHUN BbIGEPUTE OAHY N3
cnepyloLmnX pekoMeHayeMbIX HaCTPOEK:
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3.HaxmuTe kHonky Bbinycka napa Ans nogaqu napa.

BHumanue!

[MmaxeHne B HU3KOTEMMNEPATYPHOM PEXUME «*»

= Ecnu Ha yTiore umeetcst perynsitop napa (5%),
YCTaHOBUTE PErynsaTop napa Ha camyto HUKHIOW
oTMeTKy «oy».

= Ecnu Ha yTiore HeT perynsTopa napa, npu
TMaXeHUN B HU3KOTEMNEPaTypPHOM pexunme
HaXxMmanTe KHOMKY BbiMycka napa BCEro Ha
HECKOMNbKO CeKyHA.

B ntobom cnyyae, ecnu ¢ nogoLuBbl yTiora byaet

npocauvBaTbCs BOZa, YCTaHOBUTE PErynsTop

Temnepatypsbl (12) Ha Gonee BbICOKYH OTMETKY

(ecnu AaHHOe M3Aenue MOXHO MaauTb B TaKoM

pexume).

= Kaxgplii pa3 B Ha4arne Ucnonb3oBaHus yTora
BMECTE C NapoM MOTYT BbIXOAWTL Kaniu Bogbl.
MoaToMy pekoMeHayeTCs CHavana npoBecTyn
YTIOrOM MO IMagunbHON JOCKE UMK KycKy
HEHY)KHOW TKaHW.

CoBeT: Ans Nony4eHns onTYMAarbHOro peayrnsrara

nepes, OkOHYaHWEM MaXeHUsi OTKIKoUMTe nap u

HEeCKOIbKO pa3 NpoBeauTe No TkaH yTiorom 6e3

YBMaXHEHWSs, YTOBObl XOPOLLO BbICYLLUT €.
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pAS)

®PyHKumA PulseSteam

®dyHkuma Intelligent steam

Pulsesteam

(B HeKkoTOpbIX MOAENsX)
[aHHbI npubop cHabxeH cneuuanbHon yHKLMEN
ANs pasrnaxvBaHns 3amMsATbIX CKNaJoK.
®yHkumsa PulseSteam nomoraeTt 6bICTpee cMsAryatb
MMoXo NoAAAILLYIOCS PasrnaxBaHUIO TKaHb
(HampumMep, JKUHCOBYIO NNV MBHSIHYHO).
Mpu HaxaTnM Ha KHOMKY BbiNycka napa u3
NoAOLLBLI NaporeHepaTop NOAAEeT TPU MOLLHBIX
napoBbIX yaapa, Ytobel obecneunts rnybokoe
NPOHWKHOBEHME Napa B TKaHb.
1.YcTaHosuTe perynatop Temnepatypbl (12) B
MOTOXKEHNE “ooe”.
2.KopoTKo HaXMWTe Ha KHOMKY BbiMycka napa 3
nozowwshbl (14*), HaxoaALLYyOCS B BEPXHEN YacTu
pyuKM.
unu (B 3aBUCUMOCTM OT MoAenu)
[Baxabl ObICTPO HAXMMUTE Ha KHOMKY BbiMycka
napa v3 nopoLwuBsbl (13), pacnonoXeHHy B
HWXHEN YacTu pyyKn
MpumeyaHus:
= [leicTBME NapoOBOro yAapa MOXHO OCTaHOBUTb
KOPOTKVM MOBTOPHBIM HaXaTuem KHOMKM Bbinycka
napa 13 nofAoLLBbI.
Mpwv nepeom ncronb3oBaHuy dyHKUMK PulseSteam
MOXET NOSIBUTLCS HECKOMNBKO Kanerb BoAbl. Kannu
BOZb! MCHE3HYT NOCHe TOro, kak Bbl NpopaboTaeTte ¢
3TON (PYHKLIMEN HEKOTOPOE BPEMS.

R
FnaxeHue 6e3 napa xR

HauvHaiiTe rmaauTb, He Haxvmasi KHOMKY Bbinycka
napa.

5 (oA}
BepTukanbHbIA nap rﬁ)m

[aHHy0 chyHKLMIO MOXHO MCNONb30BaTh Ans

yAaneHus CKNajokK ¢ BUCSLLEW oexabl, LUTOP U T. A.

BHumanue!

* Hukoraa He ucnonb3ynTe CTPYHO Napa ans
06paboTku oaexabl, HaAeTou Ha noaen.

* Hukorga He HanpaBnsAWTe nap Ha nogen n
XMBOTHbIX.

1.YcTaHoBUTe TEMNEPaTYPHbIA PEXUM “eee”.

2.[lepxwTe yTIOr B BEPTVKAIILHOM MONOXEHNM
Ha pacctosHuM 15 cm OT ogexapl, koTopas
obpabaTbiBaeTcs napom.

3.MoxHo obpabaTtbiBaTb MapoOM LUTOPbI U BUCSILLYO
opexay (numxakwy, nnatbs, Nansto u T. 4.)
PacrorioXmB YTIOT BEPTUKANbHO 1 HaXaB Ha
KHOMKY BbInycka napa n3 nofoLwusbl (13-14%).

4 <

(B HekoTOpbIX Moaensx)

[laHHas cuctema MMeeT «yMHbIN» MeXaHu3m
KOHTpOMs napa, KOTopbli Nocne OTNyCKaHUs KHOMKM
BbiMycka napa u3 nogowssbl (13-14*), nogaet
HebonbLLOe AONOMHUTENBHOE KONMYECTBO napa.
[ononHnTenbHyto nogady napa MoXHoO B nobon
MOMEHT OCTaHOBUTb KOPOTKVM HaXKaTueM Ha KHOMKY
BblMycka napa u3 nofoLLBbI.

«JHeprocbeperaroLian»
KHOTMKa «ecoy»

©

(B HekoTOpbIX Moaensx)

HaxaTtune «aHeprocbeperatoLLein» KHomnkm (3)

NO3BOMSAET 3KOHOMUTL A0 25 % 3Heprum u o 40 %

BoAbl (*), nonyyas OTNnYHbIE pe3ynbTaThl FMaXeHNs

6OMbLUMHCTBA TEKCTUMBHbIX N3AEMNUIA.

PekomeHayeTcs ncnonb3oBaTb 06bIYHbIN PEXUM

pacxofa 3Heprm TOMNbKO ANS MaXeHUs TONCToN u

CUMbHO U3MSATOW TKaHM.

(*) Mo cpaBHeHWIO C yCTAHOBMNEHHBIM
MaKcMMarbHbIM 3Ha4YEHNEM.

Mpumeyanue: npu pabote ¢ dpyHKUMEN

«HeprocbepexeHue» perynnupoBka napa

M TemnepaTypbl MOXET UCNONb30BaTLCS B

COOTBETCTBUM C PeKOMEeHAALMAMM.

ABTOMaTnyeckoe
OTKIIOYEeHue

O

(B HekoTopbIX Moaensix)

Ecnu B npouecce rnaxeHus kKHomka Bbimycka
napa v3 nopoLwBsbl (13-14*) Ha py4ke yTiora He
HaXXMMaeTCs B TEYEHWNE ONpeAeneHHOro BpeMeHu
(8 MMHYT), NapoBas CTaHLUUs aBTOMaTU4eCKM
OTKItOYaeTcs.

Mocne aBTOMaTU4ECKOro OTKIHOYEHUS! CBETOBON
nHAVKaTop «ABTOMATUYECKOE OTKMoYeHne» (4)
3amuraer.

YT0o6bI CHOBa BKMIOYNTL NMAPOBYIO CTaHLMIO, CHOBA
HaXXMWTE KHOMKY BbiMycka napa 13 NoAoLLBbI.
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3awmTHasA TeKCTUNbHas Q

protect

nopoLuBa

(B HekoTOpbIX MoAensix)

Ota nogowwsa ucnonbayetcs (17*) Ans rmaxeHbs

C NapoM AennKaTHbIX BELLeW Npy MakcMmarbHON
Temneparype, He noBpexzaas ux. Vicnonb3oBaHune
3aLLUMTHON TEKCTUMBbHOM MOAOLLBLI TaKXe
MCKIOYaeT HeobXoaMMOCTb UCMONb30BaTh TPSNKY
NS NnpegoTBpaLleHus briecka Ha TEMHbIX TKaHSIX.
Mbl pekomeHZyeM Bam nepes Ha4yanom rmaxeHbs
nonpo6oeatk MaguTb Ha HEGOMbLLOM y4YacTke

Ha BYTpeHHel CTOPOHe Beluy, 1 noHabnogatb
pesynbrarbl.

YT06bl YCTAHOBWTb 3aLLMTHYIO MOAOLLBY, MOMECTUTE
OCTPbI KOHYVMK yTtora B KOHeL, 3allWTHO NOAOLWBbI
1 NOTSIHUTE 3@ 3MACTUYHYHO NEHTY BAOMb HUKHEW
3agHen YyacTu yTiora 0 Tex nop, noka oHa He Gyaet
opeta. Utobbl CHATb 3aLLMUTHYIO NMOAOLLBY, MOTSHUTE
32 AMacCTUYHYIO NEHTY, YTOObI OTAENWUTbL NOAOLUBY
oT yTHora.

3aLUNTHY0 TEKCTUMBHYHO NOJOLLBY MOXHO
npvobpecTu B cnyx6e nocTnpogax unm B
cneunann3npoBaHHbIX MarasmHax.

Kopa akceccyapa
571510

HassaHue akceccyapa
TDZ2045

Calc’n’Clean

Yuctka 6aka naporeHeparopa

Y106bl NpOANUTL CPOK 3KCMNyaTaLumm

naporeHepartopa u usbexartb HakonneHns B

HeM HaKunu, nocne onpeaeneHHoro BpeMeHu

(opueHTnpoBo4HO nocne 50 YacoB) UCNONb30BaHUSE

naporeHepaTop HeobXxoAMMO NPOMbITb BOLOW.

Ecnu B BalleM pervioHe xecTkasi Boga, NpoMblBaTh

naporeHepaTop Hy>HO yaLle.

He vcnonb3yiiTe Ans npoMbiBaHWs naporeHepaTopa

CpefcTBa Ans yAaneHust Hakunum, NoToMy YTO OHW

MOTyT €ro NoBpeauTb.

1.Mpubop 0b6a3aTENBLHO AOMKEH BblTh OTKMOYEH
B TeyeHue bonee 2 4acoB, OH JOIKEH ObITb
XOMOAHbIM, @ ero eMKOCTb Ans BoAbl (1) MycToi.

2.TMocTaBbTe Npubop Ha kpar PakoBMHbI.

3.OTKpoOViTE NNACTMACCOBYHO KPbILLIKY,
PacronoXeHHyto B HIXHeN YacTu npubopa,
NOBEPHYB €€ B NOMOXeHNe .

4.C nNoMOLLbI0 MOHETHI BbIBEpHUTE MPOGKY B
OTBEPCTUM CTOKA.

5.TepeBepHMTE NaporeHepaTop U C NOMOLLbIO
CTakaHa 3aneiite B 6ak, HaxoAsALWMIACS B Kopnyce
napoBon CTaHuum, 1/4 n Boapbl.

6.B TeyeHne HeCKOMNbKUX MUHYT BCTPAXHUTE
KOpMyC NapoBOW CTaHLUM U NMOMHOCTbLIO BbINenTe

BOSCH

copepxumoe 6aka B pakoBWHY UNK B BAPO.
[na nonyyeHus HaUNyYLWINX pe3ynsTaToB Mbl
peKkoMeHayeM NPOBOAUTL 3Ty OMnepaLyio ABaXbI.
BaxHo: npexzae YeM cHoBa 3aKkpbITb 6ak
naporeHeparopa, ybeautecb B TOM, YTO B HEM He
ocTanoch BoAbI.

7.TomecTuTe ApeHaxHyo NpobKy Ha MecTo 1
3aKpyTUTE €€, UCTOIb3ysi MOHETY.

8.YcTaHOBWTE M 3aKPOWTE NIIaCTMACCOBYHO KPbILLKY,
roBepHyB eé B noroxeHue [o).

ABTOMaTUYECKUW CUTHanN o

Heo6X0AMMOCTN OYUCTKU
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(B HekoTOpbIX Moaensx)

Ecnu ceeToBoW nHaukatop (6) muraer,
naporeHepaTop creayeT ornosioCHyTh.

YT106bI NEpe3anycTUTb CYETYMK BPEMEHMU A0
cnepytoulein oumcTkm Calc’n’Clean, aBa pasa
noapsaA BbIKNOYATE NAPOBYIO CTaHLMIO NO
MeHbLuen mepe Ha 30 cekyHA,

(Bkn. — 30 cek. BbIkN. — BKN. — 30 cek. BbIKN.
— BKI.)

OnonackusaHue Kamepbl

napoobpa3oBaHusA yTiora

A OcTopoxHo! CyliecTByeT onacHOCTbL 0XOroB!
[llaHHas npoueaypa nomoraeT yaanuTb 4acTuLibl
HaK1NM 13 Kamepbl NapoobpasoBaHus.

[aHHas npoueaypa 04YMCTKN MOXET BbIMOSHATLCS

BPeMs OT BpeMeHw (MpubnusnTensHO pas B rof),

Koraa nocne AUTENBHOMO UCMOMb30BAHUSA C O4eHb

XEeCTKOW BOAOW M3 MOAOLLBbI YTHOra HauvHaoT

CbINaTbCA YaCTULIbl HAKWMW.

1. Y6enutech, 4TO yTHOr OCTHIN.

2. YctaHoBuTE perynatop Temnepatypesl (12) yTiora
B MOMIOXEHWE min.

3. HanonHute eMKoCTb ANS BOAbI BOAOW M3 KpaHa.
4. BkntoyuTe yTiOr B PO3ETKY M YCTAHOBUTE MaBHbIV
BbIkntoyatens (7) B nonoxexue “I”, (3aroputcs

noacBeeTka).

5. MNMopoxanTe, Noka 3aropuTcs CBETOBON
MHOMKATOpP rOTOBHOCTU napa (4).

6. Ecnu napoBasi cTaHuust cHabxeHa
napoperynstopom (5*), yctaHoBuTe €ro B
MOJIOKEHNe MaKCUMarlbHOM NoAaun napa. &3

7. MNogHvMmUTE YTIOT HaZ PaKoOBUHOW 1Nt
Haj eMKOCTbIo, moaxoasLueit Ans cbopa
BbINIMBAIOLLENCS BOAbI.

8. HaxmuTe Ha KHOMKY Bbinycka napa 13 nofoLUBbI
(13) 1 ocTopoxHo noTpsicuTe yTHor. 13 nogoLwuBbl
NONbETCS KUMSATOK U HAYHET BbIXOAWTb Nap,
yAanss MMeloLLMecs YacTUYK1 Hakunu n
OTNOXEHUIA. ITO MOXET 3aHATb OKOSO 5 MUHYT.



9. YcTaHoBuTe perynsTop Temneparypsbl (12) yTiora
B MOMOXEHWE «Max», He HaXunmas KHOMKY
BbiNycka napa v3 nogowssbl (13-14*). Boga B
Kamepe nNapoobpa3oBaHNs HAYHET UCMAPSATLCS.
MopoxanTe, Noka He ncnapuTtcsa BCA BOAa,
HaxopasALLasacs B kamepe.

10.4T106bI OUNCTUTL NOZJOLLBY, CPasy Xe
NpOTPUTE BCE OCTATKM 3arpsi3HEHNI O CyXyto
xnonyatobymaxHyto candeTky, He AOXMAAsACH
OCTbIBaHUA yTiOra.

l

A BHumanue! CywiecTByeT onacHocTb

oxoros!

MNMepen npoBegeHnem nio6bIX AENCTBUI NO

YUCTKe M yxoAy 3a aneKkTponpubopom, crneayet

0653aTeNbHO OTKNKOYUTL €ro OT 3MEKTPOCETH.

1.Mocne rnaxeHyxoas BbikMounTe npubop 13
CETN 1 [OXANTECH OCTbIBAHWS MOAOLLBbI YTHOra,
npexae Yem YucTuThL Npubop.

2.TpoTpuTe KOpNyC NapoBOW CTaHLMW, PYYKY 1
KOpMyC yTHora BNaXHOW TKaHbHo.

3.Ecnu Ha nopoLwBe yTiora octanach rpssb
UMK HaKWMb, O4UCTUTE e BNaxHOM
XronyatobymaxHOM TKaHbHo.

4.Ecnu cuHTeTMYEeCKas TkaHb pacniaBunach nog
BO3AENCTBMEM CIMLLKOM BbICOKOW TEMMEPaTypbl
nopoLwBsbl yTiora (16), oTkntounTe nogadvy napa
1 cpasy Xe CYUCTUTE HanuMLIKUi mMaTepuman ¢
MOMOLLLbIO CyXOM XJ10n4aTobyMaxHON TKaHu,
CINOXEHHON B HECKOMBKO CIOEB.

5.Hwkorga He nonb3yiTeck abpasnBHbIMU
cpeacTBamu unu pacteoputensaMu. Ans
COXpaHeHWs rMmafKocTy nogoLwBebl yTiora (16)
cnenyet usberatb €e pe3koro KOHTaKkTa ¢
MeTannuyeckumu npegmetamu. Hu B koem
crny4ae He UCMonb3ynTe AN OYUCTKW NOAOLLBbI
yTiora ecTkve rybku Ans MbiTbsl nocyabl 1
XMMUYeCKWe BeLLecTBa.

XpaHeHue npubopa

1.YcTaHoBUTE rMaBHbIN BbIKIOYATEND MUTAHWSA B
nonoxeHune «0» (KpacHbIA MHAMKATOP MOracHeT)
OTKIIOYNTE LLIHYP NUTAHUS OT ANeKTPOCETU.

2.Tepepn ybopkon npubopa Ha xpaHeHue
[OXONTECh €ro OCTbIBAHUS.

3.YcTaHoBuWTE yTHOT Ha NOACTaBKY (2) NOAOLLIBOK
BHU3 1 3ahuKCUpYNTE €ro, MOMECTUB HOC yTiora
B NepeaHUin Nas 1 Npwxae pblvar cucTeMbl
dukcauum (11) K HUKHEN YacTu yTiora.

4.Cnente Bogy 13 pesepByapa ANs BOAbI,
CIOXWTE LWHYP NUTaHUA B OTAENEeHMe Ans
XpaHeHVs 1 3aduKCUpyViTe NapoBON LLMNAHT B
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npedycMOTPEHHOM KpernneHun. He cmatbiBaiiTe
LUHYpPbI CAIULLKOM TYrO.

5.pn nepemeLLeHn NnapoBon CTaHLun
yaepxuBaiiTe yTIor 3a pyyKy, Kak nokasaHo Ha
pucyHke 7.

YTunusauus oTxoaoB

YnakoBKka HaluMx TOBapoB ONTUMarnbHO NpoaymaHa.
OHa B OCHOBHOM COCTOWT M3 MaTepuarnos,
nognexalyyx nosTopHol nepepaboTke, KOTopble
MOXHO caTb B MECTHYH cryx0by cbopa

0TX0f0B. VIHhopMaLMio 0 TOM, Kak MOCTynUTb C
oTpaboTaBLUMM 3reKTponpuGopom, Bel MoxeTte
MoNy4nUTb B MECTHbIX OpraHax agMUHUCTpaLun.

[aHHbIA NpMBop MMeeT OTMETKY B
COOTBETCTBUW €BPOMNENCKUM HOpMaM
2002/96/EG yTrnmaaumm areKTpUdeckmx n
3MEKTPOHHbIX NPMGOPOB.

Ta3u gupekTuBa pernameHTUpa
BanuaHuTe B pamkuTe Ha EC npaBuna
3a npuemaHe 1 M3non3BaHe Ha cTapu

ypeau.

CoBeTbl N0 3KOHOMUU

ANEeKTPOo3Heprum

Bonblue BCero aHeprum pacxogyetcs Ha BblpaBGoTKy
napa. YroBbl cokpaTuUTh NOTPEBreHe aHepriu,
NpUAEPKMBAITECH CMIELYIOLLMX PEKOMEHAALNIA:

HauuHaiTe rnaxeHue c 6enbs, kotopoe Tpebyert
MUHVMManbHOTO TeMMepaTypHOro pexuma
rMaXeHus.

PekomeHayemyto Temnepatypy rnaxeHust MOXHO
NOCMOTPETb Ha APIbIKE U3Zenus.

Perynupyiite Bbixoa napa B 3aBUCKMOCTM OT
BbIBpaHHOrO TEMMNEPATYPHOrO PEXMMA IMaXKeHUs,
crnepys MHCTPYKLMAM AaHHOTO PyKOBOACTBA.
Crapaliitecb maauTb crierka BraxHble ngenus,
NOCTaBVB NAPOPEryNATOP Ha MEHbLLYIO OTMETKY.
Mpu atom nap byaet o6pa3oBbIBaTLCS B Camoii
TKaHW, a He B yTiore. Ecnu Bbl cywute Benbe B
CYLUUMBHON MaLLUWHE, UCTONb3yNTe Nporpammy
"nog yTior".

Ecnun 6enbe gocTaTtouHO BraxHoe, OTKIoYnTe
napoperynsiTop CoBCEM.

PYCCKUE
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YcTpaHeHue Henonagok

Mwuraet ceeToBom
nHpukarop (6).

lMaporeHeparop He
BKIHOYAETCS.

YTior He HarpeBaeTcs.

Tpu BKIKOYEHUN U3
yTHOra BbIXOAMUT AbIM.

Yepes oTBepcTHs
B MOJOLWBE YTIora
npoTekaeT Boaa.

13 nogoLusel yTiora
BbIXOAMT rpsidb.

PYCCKUE

YTior He BbipabaTbiBaeT
nap.
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+CnepgyeT OnomnocHyTb
naporeHeparop.

*BosHukna npobnema c
3NEKTPUYECKUM COELAVHEHUEM.
*[NaBHbIN BbIKNOYaTENb MUTAHUS

He BKIHOYEH.

*[MaBHbIN BbIKNOYaTENb MUTAHUS
He BKIHOYEH.

*BbibpaH HU3KkWiA TeMnepaTypHbIii
PEXNM.

*[py NepBOM MCMONb30BaHWK: Ha
3aBOf€e Ha HeKOTOpble AeTanm
npubopa HaHOCUTCS HEMHOTO
CMaskK, kotopas npu NnepsomM
HarpeBe yTiora MOXeT BblAensTb
HeBOIbLUIOE KOMMYECTBO AbIMa.

+[pu nocnegytoLem
1CMONb30BaHUN: BO3MOXHO,
NOAOLLBA YTIOra 3arpsidHeHa.

*Mcnonb3yetcs cuctema
rnofayu napa, Koraa yTior eLle
He NPOrpencs [0 Hy>XHOM
Temneparypbl.

*B Tpy6Kkax obpa3oBbiBaeTCS
BOAHbIN KOHAEHCAT, MOCKOMbKY
nofava napa mcrnonb3ayercs
BrepBble Unu nocne
NPOLOIKUTENBHOMO NepepbIBa.

*B emkocTu ans napa
obpa3oBanach Hakunb Un
MWHeparibHble OTIIOXEHUA.

* Bbinu ncnonb3oBaHbI
XUMUYECKME CPEACTBA NN
Kakue-To JobaBKu.

*[NaporeHepaTop He BKIHYEH WUnn
€MKOCTb A1sl BOAbl MycTa.

*Pe3epByap ans Bogbl
HEMpaBWIbHO YCTAaHOBMEH Ha
naporeHepaTtope.

*PerynsTop napa ycTtaHOBMeH Ha
MUHUMAIbHOE 3HauYeHue.
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+OronocHUTE NaporeHepaTop B COOTBETCTBUM
C VHCTPYKLMSIMU 110 OYUCTKE, MPUBELEHHLIMM B
[aHHOM PYKOBO/ICTBE.

*[poBepbTe LWHYp MUTaHus (9), WTencenbHyo
BUMKY 1 PO3ETKY.

*YCTaHOBWTE IMaBHbIN BbIKMHOYATENb NUTAHUS
(7) B monoxeHue «I».

*YCTaHOBWTE rMaBHbIA BbIKIIOYATENb NUTAHNS
(7) B nonoxeHue «I».
*YCTaHOBWTE HYXHbIN TEMMEPATYPHbIA PEXUM.

+ 3T0 COBEPLLEHHO HOpPManbHOE SIBMEHME,
Yyepes HeCKOMbKO MUHYT OHO MPeKpaTUTCs.

+OunCTUTE NOJOLLBY YTHOra B COOTBETCTBUMN C
VHCTPYKLMSIMI MO O4UCTKe, NPUBEAEHHBIM B
[JaHHOM PYKOBOACTBE.

+Bo BpeMms rmaxeHust pu HU3KoM Temnepatype
yMeHbLUMTE nofady napa.

+OTBEANTE YTIOT OT 30HbI ITTAXEHMUS 1 HAKMUTE
KHOMKY BbIMycka napa 13 NoAoLLBbI HECKOMbKO
pas, noka He oGpasyetcs nap.

*Vcnonb3yiiTe BoAy U3 KpaHa, CMELLaHHyHo
Ha 50 % c gMCTUNAMPOBaHHOW Mnn
[eMUHepan3oBaHHo Bogon. YTtobbl
0becneunTb AUTenbHYH 1 A HEKTUBHYIO
paboty cucTeMbl Nogayu napa, CMeLLMBaiiTe
BOAY M3 KpaHa C AVNCTUNNMPOBaHHON BOAO
B cooTHoLweHun 1:1. Ecnu Boga v3 kpaHa B
BalLeM palioHe O4eHb XecTkas, CMeLLvBanTe
ee C AUCTUNNMPOBaHHOW BOLOW B COOTHOLLIEHWN
1:2.

» OuMCTUTE NOAOLLBY YTHOrA BAXHOMN TKAHbHO.

*Hukorga He fobaBnsifiTe B Boay NOCTOPOHHME
BeLLecTBa.

*YCTaHOBWTE MMaBHbIA BbIKIIOYATENb NUTAHNS
(7) B nonoxeHue «I» n (Mnun) HanonHuTe
€MKOCTb A1 BOAbl.

+[paBunbHO ycTaHOBWTE pesepByap Ans BOAb!
Ha naporeHepaTop (40 Lenyka).

*YBenuysTe nogayy napa.



B npouecce rmaxeHus
ofAexaa TEMHEET U (Unu)
MPUNMNaET K NoAoLLIBE
yTiora.

MogowBa yTiora
CTaHOBUTCS KOPUYHEBOIA.

*BbibpaHHas Temnepatypa

NoBpeXOeHUo oaexabl.

*3T0 HOpMarnbHoOe CrneacTene
MCMOSb30BaHMA YTHOra.

13 npubopa poHocuTes
3BYK paboTbl Hacoca.

*Boga HakaumnBaeTcs B eMKOCTb
ans napa.

*Pe3epByap Ans Bogbl
HEMpaBUIIbHO YCTaHOBIEH Ha
naporeHeparope.

*3BYK He nponagaer.

B xone rmaxeHus nagaet +KHonka Bbinycka napa u3
[aBneHue. NnoAoLLBbI Gbina HaxaTa B

TeYyeHne ANnTeNbHOro BpemMeHu.

Bo Bpems rmaxeHus Ha
ofexae NosBnsoTCA
MOKpble NATHa.

3710 MOXET ObITb BbI3BAHO TEM,
YTO Nap KOHAEHCHpyeTCs Ha
rnagunbHo JOocKe.

Mpwu “cnonb3oBaHUN *Mokpble nsTHa NOSIBRSIOTCS B

CITNLLKOM BbICOKa, YTO NPUBENO K

*BbibepuTe Temnepatypy, kKotopasi NoAXOAUT
[Ns rMaXeHns Matepuana AaHHoro Tuna, n
04MCTUTE MOAOLLBY YTHOra BAAXHOMN TKaHbHO.

*OuncTUTE NOAOLLBY YTHOra BNAXHOMN TKaHbHO.

*3T0 HOPMarbHO.

+[paBurbHO yCTaHOBUTE pe3epByap AJ1s BOab!
Ha naporeHepaTop (40 Lenyka).

«Ecnu 3ByK He Nponapaer, He UCnonb3ayiiTe
naporeHepatop, a obparutecs B
aBTOPW30BaHHbI CEPBUCHBIN LIEHTP.

*/icnonb3yinTe KHOMKY Bbinycka napa u3
NOAOLLBbI Yepe3 HEKOTOpble MHTEPBASbI
BpeMeHU. OTO yNyyLNT pe3ynbTaThl FMaxKeHus,
MOCKOIbKY TKaHb OCTaHeTCs cyxoii n byaet
nyue fepxatb opmy.

*[poTpuTe TKAHEBOE MOKPBITUE rMaANNBLHON
[I0CKW 1 NpornageTe nsTHa 6e3 Ncrnonb3oBaHus
napa, 4tobbl BbICYLUUTb UX.

*Kannu Bogbl nepecTaHyT NoABNATbCA Ha

yHKumm PulseSteam
Ha oAexnae NosBMATCS
MOKpble NsATHA.

pesynbrate KoHAeHCaumMn napa B
LnaHre npu oxnaxneHuu nocne
MUCNoNb30BaHUA yTHora.

NOJOLLBE YTiora Yepe3 HEKOTOPOE BpeMSI
nocre Havasna MUCrosb30BaHus hyHKLWK
PulseSteam.

[Mpu akcnnyataumm
LUNaHr HarpeBsaeTcs.

*3T0 HOpPMasbHO. 370
MPOVCXOANT M3-3a TOFO, YTO MpY
TMa)XeHWUN C MapoM nap npoxoauT

*[lepemecTuTe WaHr Ha NPOTUBOMONOXHYHO
CTOPOHY, YTOBbI HE MpuKacaTbCs k HeMy BO
BPEMS [TIaXeHWsI.

yepes LunaHr.

M3 naporeHepatopa
BbITEKaeT BoAA.

*HennotHo ycTtaHoBneHa
[peHaxHas npobka Ha AHe
npubopa

* [IBOVHBIM HaXaTnem KHOMKn
6bina akTBMpoBaHa yHKLS
PulseSteam.

Mocne ycTaHoBkw yTiora
Ha NoACTaBKy M3 Hero
MNPOAOIMKaeT BbIXOAUTb
nap.

Ecnu H1 ogHO 13 NpuBEAEHHbIX Bbille 4eNCTBUMA He yCcTpaHaeT npo6nemy, O6paTMTer B

aBTOPM30BaHHbIN CEPBUCHbIV LIEHTP.

+C NOMOLLbI0 MOHETbI 3aKPYTUTE APEHAXKHYIO
npobKy notyxe

+Elle pa3 HamuTE Ha KHOMKY noaadn napa, u
BbIXOZJ Mapa NpekpaTuTCs.

PYCCKUE

[laHHOe pyKOBOACTBO MOXHO cKa4yaTb ¢ Be6-cTpaHuubl Bosch gnsa Bawen cTtpaHbl.
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